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ANLEITUNG ZUM AUSFÜLLEN DER LABEL 
 
Dieses Label ist für die Rückfracht per Seefracht mit dem Charterschiff.  
Kurze Informationen zu den Feldern erhaltet ihr, wenn ihr mit dem 
Mauszeiger darüber geht. 
Dieses Label ist im DIN A4 Format erstellt, welches dann in der Mitte geteilt 
wird und ihr somit das finale DIN A5 Format erhaltet. Bitte mindestens 
zwei DIN A5 Label auf jeden Packstück befestigen.  
 
Felder:  
 
ID: Bitte hier die gleiche ID eintragen, wie euer Packstück auch im EIS 
erhalten hat (max. 10 Zeichen).  
 
Recipient: Bitte den Namen, Kontaktdaten und die vollständige Adresse des 
finalen Empfängers eingeben 
 
Sender: Bitte den Namen des Absenders eintragen. 
  
 
INSTRUCTIONS FOR FILLING IN THE LABEL 
 
This label is for the return freight by sea freight with the charter ship.  
You can get brief information about the fields by moving the mouse pointer 
over them. 
This label is created in DIN A4 format, which is then split in the middle to 
give you the final DIN A5 format. Please attach at least two DIN A5 labels to 
each package.  
 
Fields:  
 
ID: Please enter the same ID as your package has received in the EIS (max. 
10 characters).  
 
Recipient: Please enter the name, contact details and full address of the final 
recipient. 
 
Sender: Please enter the name of the sender.  



SENDER:

From: NEUMAYER STATION III 

Name:

Ship: RV Polarstern

Recipient:

From: NEUMAYER STATION III 

Name:

Projekt:NMRET25

Recipient:

Name:

email:

Phone:

Institute:

Address:

Ship: RV Polarstern
Projekt: NMRET25

Recipient:

Name:

email:

Phone:

Institute:

Address:

ID

ID

cwesche
Linien
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